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NAPOMENA 
Predmet: MJESEČNI SAŽETAK AKATA VIJEĆA – STUDENI 2016. 

  

U ovom su dokumentu navedeni akti koje je Vijeće donijelo u studenome 2016.1 2 

 

Sadrži informacije o donošenju zakonodavnih akata, uključujući: 

• datum donošenja, 

• odgovarajuću sjednicu Vijeća, 

• broj donesenog dokumenta, 

• upućivanje na Službeni list, 

• primjenjiva pravila glasovanja, rezultate glasovanja i, prema potrebi, objašnjenja glasovanja 

te izjave objavljene u zapisniku Vijeća. 

 

Ovaj dokument sadrži i informacije o donošenju nezakonodavnih akata koje je Vijeće odlučilo 

objaviti. 

                                                 
1 Uz iznimku određenih akata ograničenog područja primjene kao što su postupovne odluke, 

imenovanja, odluke tijela osnovanih međunarodnim sporazumima, posebne proračunske 
odluke itd. 

2 Ako se zakonodavni akti donesu u skladu s redovnim zakonodavnim postupkom, datum 
sastanka Vijeća na kojem je zakonodavni akt donesen i stvarni datum dotičnog akta mogu se 
razlikovati jer se zakonodavni akti doneseni u redovnom zakonodavnom postupku smatraju 
donesenima tek nakon što ih potpišu predsjednik Vijeća i predsjednik Europskog parlamenta 
te glavni tajnici tih dviju institucija. 
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Ovaj je dokument dostupan i na internetskoj stranici Vijeća: 

Mjesečni sažetci akata Vijeća (akti) – Consilium 

Dokumenti koji su navedeni u sažetku dostupni su u javnom registru dokumenata Vijeća na: 

Dokumenti i publikacije – Consilium 

Trebalo bi naglasiti da je ovaj dokument isključivo informativne prirode, samo su zapisnici 

sastanaka Vijeća autentični. Oni su dostupni na internetskoj stranici Vijeća: Zapisnici Vijeća –

 Consilium 

 

 

 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=HR&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=HR&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/hr/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=HR&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=HR&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
http://register.consilium.europa.eu/content/out?RESULTSET=1&DOC_SUBJECT=PV%20CONS&lang=HR&i=MING&ROWSPP=25&ORDERBY=ARCHIVEDATE%20DESC&DOC_LANCD=HR&typ=SET&NRROWS=500&DOC_YEAR=2016
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INFORMACIJE O AKTIMA KOJE JE VIJEĆE DONIJELO U STUDENOME 2016. 

 
3495. sastanak Vijeća Europske unije (EKONOMSKI I FINANCIJSKI POSLOVI) održan u Bruxellesu 8. studenoga 2016. 

ZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILO 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Odluka Vijeća (EU) 2016/1972 od 8. studenoga 2016. o donošenju stajališta 
Vijeća o nacrtu izmjene proračuna br. 4 Europske unije za financijsku 
godinu 2016. 
SL L 304, 11.11.2016., str. 5–6. 

13331/1/16 REV 1 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za, osim: 
Suzdržana: UK 

Izjava Vijeća o nacrtu izmjene proračuna br. 4/2016 
Prihvaćanjem nacrta izmjene proračuna br. 4/2016 i osiguranjem unaprijed 73,9 milijuna EUR za izdvajanje rezervacija jamstvenog fonda EFSU-a 
Vijeće ne prejudicira nijednu odluku o prijedlogu Komisije COM(2016) 597 final o produljenju trajanja EFSU-a do 2020. Vijeće smatra da se tim 
iznosom djelomično financira već dogovoren paket o EFSU-u iz 2015. 

Izjava Vijeća o novčanim kaznama 
Zbog posebnih okolnosti koje obilježavaju izmjenu proračuna br. 4/2016 Vijeće prima na znanje da novčane kazne koje su već postale definitivne nisu 
unesene u proračun kao proračunski prihod. Vijeće podsjeća da je važno unijeti novčane kazne u proračun kao proračunski prihod u najkraćem 
mogućem roku, a najkasnije u godini nakon što su iscrpljeni svi pravni lijekovi, u skladu s člankom 83. Financijske uredbe i njezinim pravilima za 
primjenu. 

Vijeće poziva Komisiju da redovito, koliko god je to moguće, izvješćuje Europski parlament i Vijeće o novčanim kaznama koje se mogu knjižiti kao 
proračunski prihodi, kako bi se poboljšalo predvidivost doprinosa država članica. 

Odluka Vijeća (EU) 2016/1973 od 8. studenoga 2016. o donošenju stajališta 
Vijeća o nacrtu izmjene proračuna br. 5 Europske unije za financijsku 
godinu 2016. 
SL L 304, 11.11.2016., str. 6–6. 

13333/1/16 REV1  Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za 
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NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Zaključci Vijeća o financijskim sredstvima za borbu protiv klimatskih promjena 14167/16 

Zaključci vijeća o zajedničkom izvješću Komisije i Odbora za ekonomsku politiku o sustavima 
zdravstvene i dugotrajne skrbi te fiskalnoj održivosti 

13775/16 

Zaključci Vijeća o tematskom izvješću Europskog revizorskog suda br. 17/2016: „Institucije EU a 
mogu dodatno poraditi na tome da postupke javne nabave koje provode učine pristupačnijima” 

14171/16 

Odluka (EU) 2016/2099 Europskog parlamenta i Vijeća od 23. studenoga 2016. o mobilizaciji 
Europskog fonda za prilagodbu globalizaciji (zahtjev iz Estonije – EGF/2016/003 EE/nafta i 
kemikalije) 
SL L 326, 1.12.2016., str. 14–15. 

13311/16 

Zaključci Vijeća o tematskom izvješću Europskog revizorskog suda br. 19/2016: „Izvršavanje 
proračuna EU-a s pomoću financijskih instrumenata – pouke koje se mogu izvući iz programskog 
razdoblja 2007. – 2013.” 

14127/16 

Odluka (EU) 2015/435 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. prosinca 2014. o aktivaciji pričuve za 
nepredviđene izdatke 
SL L 72, 17.3.2015., str. 4–5. 

13329/16 

Provedbena odluka Vijeća (EU) 2016/1982 od 8. studenoga 2016. o izmjeni Odluke 2007/441/EZ 
kojom se Talijanskoj Republici odobrava primjena mjera odstupanja od članka 26. stavka 1. točke (a) i 
članka 168. Direktive 2006/112/EZ o zajedničkom sustavu poreza na dodanu vrijednost 
SL L 305, 12.11.2016., str. 30–31. 

12678/16 
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Provedbena odluka Vijeća (EU) 2016/1988 od 8. studenoga 2016. o izmjeni Provedbene 
odluke 2013/678/EU kojom se Talijanskoj Republici odobrava nastavak primjene posebne mjere 
odstupanja od članka 285. Direktive 2006/112/EZ o zajedničkom sustavu poreza na dodanu vrijednost 
SL L 306, 15.11.2016., str. 11–12. 

13140/16 

Zaključci Vijeća o poboljšanjima trenutačnih pravila EU-a o PDV-u za prekogranične transakcije 14257/16 

Odluka Vijeća (EU) 2017/47 od 8. studenoga 2016. o potpisivanju, u ime Europske unije, i privremenoj 
primjeni Sporazuma između Europske unije i Kneževine Lihtenštajna o dodatnim pravilima u vezi s 
instrumentom za financijsku potporu u području vanjskih granica i viza u okviru Fonda za unutarnju 
sigurnost za razdoblje od 2014. do 2020. 
SL L 7, 12.1.2017., str. 2–3. 

12833/16 

Sporazum između Europske unije i Kneževine Lihtenštajna o dodatnim pravilima u vezi s 
instrumentom za financijsku potporu u području vanjskih granica i viza u okviru fonda za unutarnju 
sigurnost za razdoblje od 2014. do 2020. 
SL L 7, 12.1.2017., str. 4–13. 

12881/16 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2016/1961 od 8. studenoga 2016. o izmjeni Odluke 2014/145/ZVSP o mjerama 
ograničavanja s obzirom na djelovanja kojima se podrivaju ili ugrožavaju teritorijalna cjelovitost, 
suverenitet i neovisnost Ukrajine 
SL L 301, 9.11.2016., str. 15–17. 

13725/16 

Provedbena uredba Vijeća (EU) 2016/1955 od 8. studenoga 2016. o provedbi Uredbe (EU) 
br. 269/2014 o mjerama ograničavanja u odnosu na djelovanja koja podrivaju ili ugrožavaju 
teritorijalnu cjelovitost, suverenost i neovisnost Ukrajine 
SL L 301, 9.11.2016., str. 1–4. 

13728/16 

Zaključci Vijeća o tematskom izvješću br. 11/2006 „Jačanje administrativnih kapaciteta u bivšoj 
jugoslavenskoj republici Makedoniji: ograničen napredak u zahtjevnim okolnostima”  

14181/16 
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Odluka Vijeća o sklapanju Protokola uz Sporazum između Europske zajednice i njezinih država 
članica, s jedne strane, i Švicarske Konfederacije, s druge strane, o slobodnom kretanju osoba u vezi sa 
sudjelovanjem Republike Hrvatske kao ugovorne stranke nakon njezina pristupanja Europskoj uniji 

14381/13 

Zaključci Vijeća o tematskom izvješću Europskog revizorskog suda br. 8/2016: „Željeznički prijevoz 
tereta u EU-u i dalje nije na pravome putu” 

13231/16 

Odluka Vijeća o odobrenju otvaranja pregovora o Konvenciji o međunarodnom tranzitnom 
željezničkom prometu 

13232/16 

Odluka Vijeća o ovlašćivanju Republike Bugarske, Češke Republike, Republike Estonije, Mađarske, 
Republike Latvije, Republike Litve, Republike Poljske, Rumunjske i Slovačke Republike za vođenje 
pregovora u interesu Unije o Konvenciji o međunarodnom tranzitnom željezničkom prometu u 
pitanjima obuhvaćenima Odlukom Vijeća o odobrenju otvaranja pregovora o Konvenciji o 
međunarodnom tranzitnom željezničkom prometu 

13233/16 

Zaključci Vijeća o statistici EU-a  14164/16 

Zaključci Vijeća o kriterijima i procesu za uspostavu EU-ova popisa nekooperativnih jurisdikcija u 
porezne svrhe 
SL C 461, 10.12.2016., str. 2–5. 

14166/16 
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3496. sastanak Vijeća Europske unije(VANJSKI POSLOVI / TRGOVINA) održan u Bruxellesu 11. studenoga 2016. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća (EU) 2016/2369 od 11. studenoga 2016. o potpisivanju, u ime Unije, i privremenoj 
primjeni Protokola o pristupanju uz Sporazum o trgovini između Europske unije i njezinih država 
članica, s jedne strane, i Kolumbije i Perua, s druge strane, kako bi se uzelo u obzir pristupanje 
Ekvadora 
SL L 356, 24.12.2016., str. 1–2. 

7620/16 

Protokol o pristupanju uz Sporazum o trgovini između Europske unije i njezinih država članica, s jedne 
strane, i Kolumbije i Perua, s druge strane, kako bi se uzelo u obzir pristupanje Ekvadora 
SL L 356, 24.12.2016., str. 3–1456. 

7621/16 

Izjava Austrije 
S obzirom na privremenu primjenu u Europskoj uniji Protokola o pristupanju Sporazumu o trgovini između Europske unije i njezinih država članica, s 
jedne strane, i Kolumbije i Perua, s druge strane, kako bi se uzelo u obzir pristupanje Ekvadora, Republika Austrija izjavljuje da može provesti one 
dijelove Sporazuma koji uključuju nadležnosti država članica samo nakon dovršetka svih unutarnjih postupaka potrebnih za stupanje Sporazuma na 
snagu. Republika Austrija pokrenut će unutarnje postupke što je brže moguće te će se, u slučaju bilo kakvog problema, savjetovati s Europskom 
komisijom. 



 

 

6057/17   LR/sm 8 
 DG F 2B  HR 
 

Izjava Irske 
Irska podsjeća na izjavu koju je Vijeće dalo 31. svibnja 2012. kada je donijelo odluku o odobravanju potpisivanja i privremene primjene Sporazuma o 
trgovini između Europske unije i njezinih država članica, s jedne strane, i Republike Kolumbije i Republike Perua, s druge strane. Vijeće je u izjavi 
navelo: 

„Ako provedba sporazuma od strane Europske unije bude zahtijevala pribjegavanje mjerama u skladu s dijelom III., glavom V. Ugovora o 
funkcioniranju Europske unije, u potpunosti će se poštovati odredbe Protokola o stajalištu Ujedinjene Kraljevine i Irske s obzirom na područje slobode, 
sigurnosti i pravde, priloženog Ugovoru o Europskoj uniji i Ugovoru o funkcioniranju Europske unije.” 

Irska primjećuje da se izjava Vijeća primjenjuje i na pristupanje Ekvadora Sporazumu te napominje da je Komisija, dopisom od 13. listopada 2016., 
obavijestila Ekvador o uvjetima iz izjave Vijeća. 

Izjava Portugala 
Uzimajući u obzir poštovanje načela podjele nadležnosti između Europske unije i njezinih država članica, kako je to utvrđeno Ugovorima, Odluka 
Vijeća o privremenoj primjeni Protokola o pristupanju Sporazumu o trgovini između Europske unije i njezinih država članica, s jedne strane, i 
Kolumbije i Perua, s druge strane, kako bi se uzelo u obzir pristupanje Ekvadora, ne utječe na autonomiju Portugala da donosi odluke u okviru svoje 
nacionalne nadležnosti čiji međunarodno obvezujući Protokol o pristupanju, u skladu s ustavnim načelima i pravilima, ovisi o dovršetku unutarnjih 
postupaka ratifikacije i stupanju na snagu Protokola o pristupanju u međunarodnom pravnom sustavu. 

Izjava Slovenije 
Na temelju podjele nadležnosti između Europske unije i njezinih država članica na temelju Ugovorâ Odluka Vijeća o odobravanju privremene primjene 
Protokola o pristupanju između Europske unije i njezinih država članica, s jedne strane, i Kolumbije i Perua, s druge strane, kako bi se uzelo u obzir 
pristupanje Ekvadora, ne utječe na autonomiju Republike Slovenije u odlučivanju o tome da je to obvezuje u vezi s pitanjima koja pripadaju među 
nacionalne nadležnosti. Time se među ostalim podrazumijeva da se upućivanje na unutarnje zahtjeve i postupke potrebne za privremenu primjenu u 
navedenom Protokolu treba tumačiti u slučaju Slovenije kao da se odnosi na dovršetak postupka ratifikacije. 
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Izjava Ujedinjene Kraljevine 
Ujedinjena Kraljevina pozdravlja potpisivanje Protokola o pristupanju Sporazumu o trgovini između Europske unije i njezinih država članica, s jedne 
strane, i Kolumbije i Perua, s druge strane, kako bi se uzelo u obzir pristupanje Ekvadora. 

Međutim, Ujedinjena Kraljevina smatra da Sporazum sadrži odredbe koje se odnose na privremenu prisutnost fizičkih osoba u poslovne svrhe, koje se 
temelje na dijelu III. glavi V. Ugovora o funkcioniranju Europske unije. Ujedinjena Kraljevina podsjeća da, u skladu s člankom 2. Protokola (br. 21) uz 
Ugovore o stajalištu Ujedinjene Kraljevine i Irske u vezi s područjem slobode, sigurnosti i pravde, za Ujedinjenu Kraljevinu nisu obvezujuće niti se u 
njoj primjenjuju odredbe ijednog međunarodnog sporazuma koji Unija sklopi na temelju te glave osim ako se Ujedinjena Kraljevina, u skladu s 
člankom 3. navedenog Protokola, izjasni da želi sudjelovati u donošenju i primjeni predložene mjere. 

Shodno tome, u skladu s člankom 3. Protokola (br. 21), Ujedinjena Kraljevina obavijestila je predsjednika Vijeća da, u opsegu u kojem se odluke 
odnose na privremenu prisutnost fizičkih osoba u poslovne svrhe, namjerava sudjelovati u odlukama Vijeća. 

Odluka Vijeća (EU) 2016/1995 od 11. studenoga 2016. o potpisivanju, u ime Europske unije, 
Sporazuma u obliku razmjene pisama između Europske unije i Savezne Republike Brazila na temelju 
članka XXIV. stavka 6. i članka XXVIII. Općeg sporazuma o carinama i trgovini (GATT) iz 1994. u 
pogledu izmjene koncesija u rasporedu Republike Hrvatske u okviru njezina pristupanja Europskoj 
uniji 
SL L 308, 16.11.2016., str. 1–2. 

13036/16 

Provedbena odluka Vijeća (EU) 2016/1989 od 11. studenoga 2016. o utvrđivanju preporuke za 
produljenje privremenog nadzora unutarnjih granica u iznimnim okolnostima zbog kojih je ugroženo 
sveukupno funkcioniranje schengenskog prostora 
SL L 306, 15.11.2016., str. 13–15. 

13979/16 
Pravilo glasovanja: Kvalificirana većina 
Rezultat glasovanja: Protiv: EL 
Suzdržani: BG, CY, HU 
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Izjava Grčke 
Grčka žali zbog činjenice da se donošenje Komisijina Prijedloga provedbene odluke Vijeća o utvrđivanju preporuke za produljenje privremenog 
nadzora unutarnjih granica u iznimnim okolnostima zbog kojih je ugroženo sveukupno funkcioniranje schengenskog prostora temelji, među ostalim, na 
sljedećoj pretpostavci: „u Grčkoj se još uvijek nalazi znatan broj nezakonitih migranata (njih oko 60 000) za koje se opravdano može očekivati da će 
pokušati nezakonito otići u ostale države članice”. 

Grčka podsjeća na svoje Izvješće o praćenju (od 12. kolovoza 2016.) provedbe Akcijskog plana za rješavanje nedostataka utvrđenih u području 
upravljanja vanjskim granicama nakon evaluacije iz studenoga 2015., u kojem je predstavila svoje argumentirano stajalište da ne postoji dokaziv rizik 
od sekundarnih kretanja s njezina državnog područja u druge države članice EU-a, odnosno takvih koja mogu predstavljati prijetnju unutarnjoj 
sigurnosti i javnom poretku u skladu sa Zakonikom o schengenskim granicama. 

Sve granične kontrole i ophodnje na svim graničnim prijelazima Grčke dodatno su postrožene od evaluacije iz studenoga 2015. Među ostalim, Grčka je 
u okviru nacionalne operacije „SARISA” poduzela sve potrebne mjere za sprečavanje i odvraćanje od svakog pokušaja bijega s njezina kopna na 
sjever, uključujući u bivšu jugoslavensku republiku Makedoniju. Nadalje, Grčka je zatražila raspoređivanje gostujućih službenika Frontexa na kopnene 
granice između Grčke i Albanije te Grčke i bivše jugoslavenske republike Makedonije. 

Grčka vjeruje da se „činjenični pokazatelji” iz uvodne izjave br. 13 ovog Prijedloga ne mogu dostatno obrazložiti. Opetovano spominjanje onoga što je 
„opravdano očekivati” (uvodna izjava br. 5), onoga što se „čini [...] opravdanim” (uvodna izjava br. 12), kao i onih „za koje se opravdano može 
očekivati da će pokušati nezakonito otići u ostale države članice” (Obrazloženje, str. 3) dokazuje da se Prijedlog temelji na pretpostavkama te da ne 
postoji potrebno obrazloženje za produljenje privremenog nadzora granica u skladu s člankom 29. Zakonika o schengenskim granicama. 

Grčka nadalje podsjeća da su informacije pet schengenskih država (Austrije, Njemačke, Danske, Švedske i Norveške) o nadzoru unutarnjih granica 
manjkave i nedovoljno detaljne, što se odražava i u izvješću Komisije od 28. rujna 2016. o provedbi preporuke Vijeća od 12. svibnja 2016. One, dakle, 
ne pružaju čvrstu osnovu za produljenje privremenog nadzora granica. 

Grčka ponavlja da ključ uspjeha provedbe Izjave EU-a i Turske leži u primjerenom odgovoru država članica na pozive Europskog potpornog ureda za 
azil (EASO-a) i FRONTEX-a za slanje stručnjaka. 

Nadalje, pretpostavke o kumulativnom broju zahtjeva za azil koje su zaprimile schengenske države nisu bitne za ovaj predmet te se time ne opravdava 
potreba za produljenjem privremenog nadzora unutarnjih granica. 

Posljedično, Grčka ne može prihvatiti Prijedlog ove provedbene odluke Vijeća. 
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Izjava Mađarske 
Od početka migracijske krize Mađarska smatra da je zaštita vanjskih granica ključna za zaustavljanje priljeva nezakonitih migranata. Moramo osigurati 
da se vanjske granice prelaze isključivo u skladu s pravilima i propisima. 

Mađarska je uvjerena da se Nacrtom odluke o utvrđivanju preporuke za produljenje privremenog nadzora unutarnjih granica daje neprimjeren odgovor 
na stvarne probleme, što bi moglo dovesti do raspada schengenskog prostora. 

U samom Nacrtu odluke naglašava se da je pet država članica izvijestilo o postupnoj stabilizaciji stanja. Činjenicama i podacima navedenima u Nacrtu 
odluke, kao i brojkama iznesenima u izvješću Europske komisije od 28. rujna 2016., ne opravdava se niti nužnost niti razmjernost održavanja 
privremenog graničnog nadzora na određenim dijelovima unutarnjih granica. Nacrt odluke i izvješće Komisije ne predstavljaju objektivne dokaze u 
pogledu ulaznih točaka kroz koje podnositelji zahtjeva za azil ulaze na državna područja pet dotičnih država članica. 

Plan „Povratak Schengenu” ne pruža pravni uvjet za održavanje privremenog graničnog nadzora na unutarnjim granicama; međutim, Mađarska se slaže 
s potpunom provedbom procesa koji služi kao priprema za „Povratak Schengenu”. 

Nadzor unutarnjih granica trebao bi biti ograničen u pogledu opsega, učestalosti, lokacije i trajanja na ono što je izričito nužno da bi se odgovorilo na 
ozbiljnu prijetnju i zaštitilo javni poredak i unutarnju sigurnost bez neopravdanog ugrožavanja slobodnog kretanja unutar schengenskog prostora. S 
dotičnim državama članicama trebalo bi se redovno savjetovati kako bi se osiguralo da se nadzor unutarnjih granica provodi isključivo na onim 
dijelovima unutarnjih granica gdje se to smatra potrebnim i razmjernim, a provedbu bi pomno trebale pratiti Komisija i dotične države članice. 

Na temelju navedenih okolnosti Mađarska ne može podržati donošenje Nacrta odluke. 

Provedbena odluka Vijeća o utvrđivanju Preporuke o uklanjanju nedostataka utvrđenih u evaluaciji 
iz 2015. o primjeni schengenske pravne stečevine u pogledu upravljanja vanjskim granicama u 
Nizozemskoj 

13817/16 

Provedbena odluka Vijeća o utvrđivanju Preporuke o uklanjanju nedostataka utvrđenih u evaluaciji 
Italije iz 2016. o primjeni schengenske pravne stečevine u području zajedničke vizne politike 

13590/16 
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Odluka Vijeća (EU) 2016/2038 od 11. studenoga 2016. o utvrđivanju stajališta koje u ime Europske 
unije treba zauzeti u okviru odgovarajućih odbora Gospodarske komisije Ujedinjenih naroda za Europu 
u vezi s prijedlozima izmjena pravilnikâ UN-a br. 7, 16, 37, 44, 45, 46, 48, 53, 78, 80, 83, 86, 87, 99, 
105, 107, 110, 121, 128 i 129, prijedlogom pravilnika UN-a o sustavima za naknadno opremanje 
motora načinom rada na dvojno gorivo u teškim vozilima, prijedlozima izmjena globalnih tehničkih 
pravilnikâ UN-a br. 15 i 16, prijedlozima dvaju globalnih tehničkih pravilnika UN-a o postupku 
mjerenja za motorna vozila na dva ili tri kotača s obzirom na posebne vrste emisija odnosno na sustav 
automatske dijagnostike u vozilu te prijedlogom rezolucije o zajedničkim specifikacijama kategorija 
izvora svjetlosti 
SL L 314, 22.11.2016., str. 14–18. 

13748/16 

3497. sastanak Vijeća Europske unije (POLJOPRIVREDA I RIBARSTVO) održan u Bruxellesu 14. i 15. studenoga 2016. 

ZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILO 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Uredba (EU) 2016/2134 Europskog parlamenta i Vijeća od 
23. studenoga 2016. o izmjeni Uredbe Vijeća (EZ) br. 1236/2005 o trgovini 
određenom robom koja bi se mogla koristiti za izvršenje smrtne kazne, 
mučenje ili drugo okrutno, nečovječno ili ponižavajuće postupanje ili 
kažnjavanje 
SL L 338, 13.12.2016., str. 1–33. 

27/16 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za 

Uredba (EU) 2016/2135 Europskog parlamenta i Vijeća od 
23. studenoga 2016. o izmjeni Uredbe (EU) br. 1303/2013 u pogledu 
određenih odredaba koje se odnose na financijsko upravljanje za određene 
države članice koje su u poteškoćama ili kojima prijete ozbiljne poteškoće u 
odnosu na njihovu financijsku stabilnost 
SL L 338, 13.12.2016., str. 34–36. 

39/16 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za 
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NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Zaključci Vijeća o tematskom izvješću Europskog revizorskog suda br. 18/2016: „Sustav EU-a za 
certifikaciju održivih biogoriva” 

14381/16 

Odluka Vijeća (EU) 2016/2053 od 14. studenoga 2016. o potpisivanju, u ime Unije, Okvirnog 
sporazuma između Europske unije i Kosova o općim načelima sudjelovanja Kosova u programima 
Unije 
SL L 319, 25.11.2016., str. 1–2. 

13390/16 

Izjava Komisije 
Pri utvrđivanju posebnih uvjeta sudjelovanja Kosova u svakom programu u skladu s člankom 5. Okvirnog sporazuma, Komisija će osigurati da se tim 
uvjetima ne dovodi u pitanje stajalište Unije o statusu Kosova. 

Izjava Ujedinjene Kraljevine, Austrije, Češke, Francuske, Hrvatske, Italije, Švedske i Slovenije 
Ujedinjena Kraljevina, Austrija, Češka, Francuska, Hrvatska, Italija, Švedska i Slovenija htjele bi da se evidentira njihovo stajalište da samo pojedine 
države članice imaju nadležnost nad priznavanjem državnosti. 

Izjava Ujedinjene Kraljevine 
Ujedinjena Kraljevina smatra da je Protokol 21. uz Ugovore o stajalištu Ujedinjene Kraljevine i Irske u vezi s područjem slobode, sigurnosti i pravde 
uključen u prijedloge odluka Vijeća o potpisivanju, privremenoj primjeni i sklapanju Okvirnog sporazuma između Europske unije i Kosova o općim 
načelima sudjelovanja Kosova u programima Unije u onoj mjeri u kojoj se te odluke odnose na spomenuto sudjelovanje države u programu djelovanja 
„Fiscalis 2020” (Uredba 1286/2013) i programu djelovanja „Carina 2020.” (Uredba 1294/2013). 

Nadalje, Ujedinjena Kraljevina smatra da su te odluke Vijeća ostvarivanje vanjske nadležnosti EU-a u odnosu na različite sektorske politike koje 
slijede dotični programi. Stoga su materijalne pravne osnove dotičnih programa trebale biti navedene kao pravne osnove za te predložene odluke o 
potpisivanju i sklapanju. Za dijelove programa čiji se sadržaj odnosi na pravosuđe i unutarnje poslove trebalo bi u predloženim odlukama Vijeća 
navesti odgovarajuće pravne osnove iz trećeg dijela glave V. UFEU-a. 
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Odluka Vijeća (EU) 2016/2087 od 14. studenoga 2016. o potpisivanju, u ime Europske unije, 
Sporazuma u obliku razmjene pisama između Europske unije i Islanda o dodatnim trgovinskim 
povlasticama za poljoprivredne proizvode 
SL L 324, 30.11.2016., str. 1–2. 

12150/16 

3498. sastanak Vijeća Europske unije (VANJSKI POSLOVI) održan u Bruxellesu 14. i 15. studenoga 2016. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2016/1990 od 14. studenoga 2016. o izmjeni Zajedničke akcije 2008/124/ZVSP 
o Misiji Europske unije za uspostavu vladavine prava u Kosovu (Ovim se nazivom ne dovode u pitanje 
stajališta o statusu te je on u skladu s RVSUN-om 244 (1999) i mišljenjem Međunarodnog suda o 
proglašenju neovisnosti Kosova.) (EULEX KOSOVO) 
SL L 306, 15.11.2016., str. 16–18. 

13277/16 

Odluka Vijeća o ovlašćivanju Europske komisije i Visokog predstavnika Unije za vanjske poslove i 
sigurnosnu politiku za otvaranje pregovora i pregovaranje, u ime Europske unije, o odredbama koje su 
u nadležnosti Unije, a koje su dio Sveobuhvatnog sporazuma između Europske unije i njezinih država 
članica, s jedne strane, i Republike Azerbajdžana, s druge strane 

13307/16 

Odluka predstavnika vlada država članica, koji su se sastali unutar Vijeća, o ovlašćivanju Europske 
komisije za otvaranje pregovora i pregovaranje, u ime država članica, o odredbama koje su u 
nadležnosti država članica, a koje su dio Sveobuhvatnog sporazuma između Europske unije i njezinih 
država članica, s jedne strane, i Republike Azerbajdžana, s druge strane 

13308/16 
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Zaključci Vijeća o strateškom okviru na razini EU-a za potporu reformi sigurnosnog sektora 13998/16 

Zaključci Vijeća o Petoj revizijskoj konferenciji Konvencije o zabrani ili ograničenju uporabe 
određenoga konvencionalnog oružja s pretjeranim traumatskim učinkom ili djelovanjem bez obzira na 
cilj (Ženeva, od 12. do 16. prosinca 2016.) 

14177/16 

Zaključci Vijeća o dogovoru o Iranu 14089/16 

Provedbena odluka Vijeća (ZVSP) 2016/2000 od 15. studenoga 2016. o provedbi 
Odluke 2013/255/ZVSP o mjerama ograničavanja protiv Sirije 
SL L 308, 16.11.2016., str. 20–21. 

14118/16 

Provedbena uredba Vijeća (EU) 2016/1996 od 15. studenoga 2016. o provedbi Uredbe (EU) 
br. 36/2012 o mjerama ograničavanja s obzirom na stanje u Siriji 
SL L 308, 16.11.2016., str. 3–4. 

14119/16 

Zaključci Vijeća o Istočnom partnerstvu 14244/16 

Zaključci Vijeća o provedbi globalne strategije EU-a u području sigurnosti i obrane 14149/16 

3499. sastanak Vijeća Europske unije (OPĆI POSLOVI) održan u Bruxellesu 15. i 16. studenoga 2016. 

ZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILO 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Odluka Vijeća (EU) 2016/2039 od 15. studenoga 2016. o donošenju stajališta 
Vijeća o nacrtu izmjene proračuna br. 6 Europske unije za financijsku 
godinu 2016. priložen prijedlogu o mobilizaciji Fonda solidarnosti EU-a za 
pružanje pomoći Njemačkoj 
SL L 314, 22.11.2016., str. 19–19. 

13653/16 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za 
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NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća (EU) 2016/2039 od 15. studenoga 2016. o donošenju stajališta Vijeća o nacrtu izmjene 
proračuna br. 6 Europske unije za financijsku godinu 2016. priložen prijedlogu o mobilizaciji Fonda 
solidarnosti EU-a za pružanje pomoći Njemačkoj 
SL L 314, 22.11.2016., str. 19–19. 

13651/16 

Zaključci Vijeća o jačanju europskog sustava kiberotpornosti i poticanju konkurentne i inovativne 
industrije kibersigurnosti 

14540/16 

Provedbena odluka Vijeća (ZVSP) 2016/2000 od 15. studenoga 2016. o provedbi 
Odluke 2013/255/ZVSP o mjerama ograničavanja protiv Sirije 
SL L 308, 16.11.2016., str. 20–21. 

13297/16 

Provedbena uredba Vijeća (EU) 2016/1996 od 15. studenoga 2016. o provedbi Uredbe (EU) 
br. 36/2012 o mjerama ograničavanja s obzirom na stanje u Siriji 
SL L 308, 16.11.2016., str. 3–4. 

13299/16 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2016/2001 od 15. studenoga 2016. o doprinosu Unije uspostavi banke nisko 
obogaćenog uranija i sigurnom upravljanju njome pod nadzorom Međunarodne agencije za atomsku 
energiju (IAEA) u okviru Strategije EU-a za sprečavanje širenja oružja za masovno uništenje 
SL L 308, 16.11.2016., str. 22–28. 

13714/16 
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Odluka Vijeća (EU) 2016/2026 od 15. studenoga 2016. o financijskim doprinosima koje trebaju platiti 
države članice radi financiranja Europskog razvojnog fonda, uključujući gornju granicu za 2018., 
godišnji iznos za 2017., prvi obrok za 2017. i indikativna, neobvezujuća predviđanja za očekivane 
godišnje iznose za godine 2019. i 2020. 
SL L 313, 19.11.2016., str. 25–27. 

13741/16 

Zajednička izjava Francuske i Švedske 
Francuska i Švedska navele su da se slažu s Odlukom Vijeća (13791/16 ACP) o iznosu prvog obroka za 2017. i o godišnjem iznosu za 2017., kao i o 
gornjoj granici doprinosa za 11. europski razvojni fond (ERF) za 2018., uzimajući u obzir političke prioritete koje je odredilo Europsko vijeće i za koje 
je potrebna mobilizacija dodatnih financijskih sredstava. 

Međutim, Francuska i Švedska željele bi da Europska komisija uzme u obzir sljedeće elemente: 

– podsjećajući na svoje dvojbe u vezi s metodama Europske komisije za predviđanje isplata, Francuska i Švedska željele bi da se Nacrtom odluke 
Vijeća utvrdi odgovarajući i utemeljen iznos nacionalnih doprinosa za 2018. 

– pozivaju Europsku komisiju da nastavi i pojača napore u odnosu na aktivno praćenje izvršenja ERF-a s jedne strane i informiranje Vijeća o 
proračunskim pitanjima s druge strane. U vezi s posljednje navedenim bilo bi korisno da Europska komisija: 

• redovito razmjenjuje hipotetske brojčane podatke koji se upotrebljavaju za određivanje prijedloga razine nacionalnih doprinosa, posebno kada se radi 
o metodama 1. i 3. za procjenu potreba za plaćanjem koje se navode u dokumentu Komisije 109/16, na čemu joj Francuska i Švedska zahvaljuju; 

• sustavno razjašnjava učinak odluka o financiranju visokim iznosima na predviđanje plaćanja s jedne strane i na pričuve ERF-a s druge strane. 

Zaključci Vijeća o rezultatima i novim elementima kohezijske politike i europskih strukturnih i 
investicijskih fondova 

14542/16 
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3501. sastanak Vijeća Europske unije (PRAVOSUĐE I UNUTARNJI POSLOVI) održan u Bruxellesu 18. studenoga 2016. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Provedbena odluka Vijeća (EU) 2016/2047 od 18. studenoga 2016. o pokretanju automatizirane 
razmjene podataka o DNK u Danskoj 
SL L 318, 24.11.2016., str. 8–9. 

11219/16 

Provedbena odluka Vijeća (EU) 2016/2048 od 18. studenoga 2016. o pokretanju automatizirane 
razmjene daktiloskopskih podataka u Danskoj 
SL L 318, 24.11.2016., str. 10–11. 

11220/16 

Odluka Vijeća (EU) 2016/2044 od 18. studenoga 2016. o sklapanju, u ime Europske unije, Sporazuma 
između Europske unije i Narodne Republike Kine o izuzeću od obveze posjedovanja vize za 
kratkotrajni boravak za nositelje diplomatskih putovnica 
SL L 318, 24.11.2016., str. 1–2. 

15470/15 

Donošenje zakonodavnih akata nakon drugog čitanja u Europskom parlamentu (Strasbourg, od 21. do 24. studenoga 2016.) 

ZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILO 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Uredba (EU) 2016/2094 Europskog parlamenta i Vijeća od 
23. studenoga 2016. o izmjeni Uredbe Vijeća (EZ) br. 1342/2008 o donošenju 
dugoročnog plana za stokove bakalara i ribolov koji iskorištava te stokove 
SL L 330, 3.12.2016., str. 1–4. 

44/16 
(14719/16) 

nije primjenjivo nije primjenjivo 
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3502. sastanak Vijeća Europske unije (OBRAZOVANJE, MLADI, KULTURA I SPORT) održan u Bruxellesu 21. i 22. studenoga 2016. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Vijeća (EU) 2016/2234 od 21. studenoga 2016. o potpisivanju, u ime Unije, Sporazuma o 
suradnji između Europske unije i Agencije za sigurnost zračne plovidbe u Africi i Madagaskaru 
(ASECNA) u pogledu razvoja satelitske navigacije i pružanja povezanih usluga u području nadležnosti 
ASECNA-e u korist civilnog zrakoplovstva 
SL L 337, 13.12.2016., str. 1–2. 

13520/16 

Sporazum o suradnji između Europske unije i Agencije za sigurnost zračne plovidbe u Africi i 
Madagaskaru (ASECNA) u pogledu razvoja satelitske navigacije i pružanja povezanih usluga u 
području nadležnosti ASECNA-e u korist civilnog zrakoplovstva 

13661/16 

Provedbena odluka Vijeća (EU) 2016/2090 od 21. studenoga 2016. o izmjeni Odluke 2009/790/EZ 
kojom se Republici Poljskoj odobrava primjena mjere kojom se odstupa od članka 287. 
Direktive 2006/112/EZ o zajedničkom sustavu poreza na dodanu vrijednost 
SL L 324, 30.11.2016., str. 7–8. 

13842/16 

Odluka Vijeća (EU) 2016/2136 od 21. studenoga 2016. o potpisivanju, u ime Europske unije, 
Sporazuma između Europske unije i Islanda o zaštiti oznaka zemljopisnog podrijetla poljoprivrednih i 
prehrambenih proizvoda 
SL L 332, 7.12.2016., str. 1–2. 

11785/16 
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Odluka Vijeća (EU) 2017/75 od 21. studenoga 2016. o potpisivanju, u ime Unije i njezinih država 
članica, i privremenoj primjeni Protokola uz Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju između Europskih 
zajednica i njihovih država članica, s jedne strane, i Bosne i Hercegovine, s druge strane, kako bi se 
uzelo u obzir pristupanje Republike Hrvatske Europskoj uniji 
SL L 12, 17.1.2017., str. 1–2. 

13822/16 

Odluka Vijeća (Euratom) 2017/76 od 21. studenoga 2016. o odobrenju sklapanja, od strane Europske 
komisije, u ime Europske zajednice za atomsku energiju, Protokola uz Sporazum o stabilizaciji i 
pridruživanju između Europskih zajednica i njihovih država članica, s jedne strane, i Bosne i 
Hercegovine, s druge strane, kako bi se uzelo u obzir pristupanje Republike Hrvatske Europskoj uniji 
SL L 12, 17.1.2017., str. 22–23. 

13825/16 

Protokol uz Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju između Europskih zajednica i njihovih država 
članica, s jedne strane, i Bosne i Hercegovine, s druge strane, kako bi se uzelo u obzir pristupanje 
Republike Hrvatske Europskoj uniji 
SL L 12, 17.1.2017., str. 3–21. 

13823/16 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2016/2040 od 21. studenoga 2016. o izmjeni Odluke 2010/279/ZVSP o 
policijskoj misiji Europske unije u Afganistanu (EUPOL AFGHANISTAN), kojom se predviđa njezina 
likvidacija 
SL L 314, 22.11.2016., str. 20–21. 

12412/16 

Zaključci Vijeća i predstavnika vlada država članica, koji su se sastali unutar Vijeća, o promicanju 
novih pristupa u radu s mladima radi otkrivanja i razvoja potencijala mladih 
SL C 467, 15.12.2016., str. 8–11. 

14277/16 
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Rezolucija Vijeća o Novom programu vještina za uključivu i konkurentnu Europu 
SL C 467, 15.12.2016., str. 1–2. 

13413/16 

Zaključci Vijeća i predstavnika vlada država članica, koji su se sastali u okviru Vijeća, o sprečavanju 
radikalizacije koja vodi u nasilni ekstremizam 
SL C 467, 15.12.2016., str. 3–7. 

14276/16 

Zaključci Vijeća o sportskoj diplomaciji 
SL C 467, 15.12.2016., str. 12–14. 

14279/16 

Pisani postupak dovršen 24. studenoga 2016. 

NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Provedbena odluka Vijeća kojom se Europskom policijskom uredu (Europol) odobrava sklapanje 
Sporazuma o operativnoj i strateškoj suradnji između Ukrajine i Europola 

10345/1/16 REV 1 

Pisani postupak dovršen 28. studenoga 2016. 
NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Uredba Vijeća o utvrđivanju ribolovnih mogućnosti za određene riblje stokove i skupine ribljih stokova 
u Baltičkome moru za 2017. i o izmjeni Uredbe (EU) 2016/72 

13196/16 
Pravilo glasovanja: Kvalificirana većina 
Rezultat glasovanja: Sve države članice 
glasovale su za 
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Zajednička izjava Komisije i Njemačke o mogućnosti potpore privremenom prestanku ribolovnih aktivnosti Europskog fonda za pomorstvo i 
ribarstvo (EFPR) 
1. Člankom 5. stavkom 4. točkom (b) Uredbe (EU) br. 2016/1139 Europskog parlamenta i Vijeća od 6. srpnja 2016. o utvrđivanju višegodišnjeg 
plana za stokove bakalara, haringe i papaline u Baltičkome moru i za ribarstvo koje iskorištava te stokove državama članicama omogućuje se da donesu 
hitne mjere u skladu s člankom 13. Uredbe (EU) br. 1380/2013 Europskog parlamenta i Vijeća od 11. prosinca 2013. o zajedničkoj ribarstvenoj politici. 

2. Prema procjeni Međunarodnog vijeća za istraživanje mora (ICES) stok bakalara u zapadnom dijelu Baltičkog mora nalazi se u vrlo kritičnom 
stanju. Biomasa stoka bakalara u mrijestu ispod je granice biomase stoka u mrijestu utvrđene u stupcu B Priloga II. Uredbi (EU) 2016/1139. Potrebno 
je hitno donijeti korektivne mjere radi dostizanja razine iznad minimalne referentne točke. 

3. Njemačka stoga smatra da je potrebno donijeti hitne mjere u skladu s člankom 13. stavkom 1. Uredbe 1380/2013. Hitne mjere sastoje se od 
ograničavanja ribolovnih aktivnosti njemačkih ribarskih plovila koja love bakalar u pododjeljcima od 22. do 24. za dodatnih 30 dana, i to kako slijedi: 
30 dana podijeljenih u tri desetodnevna bloka koja ribari mogu neovisno odrediti unutar ribolovnih razdoblja od 1. siječnja do 31. siječnja i od 
1. travnja do 30. lipnja 2017. 

4. Komisija pozdravlja odluku Njemačke o provedbi te hitne mjere. 

5. Njemačka smatra da ta hitna mjera iz članka 33. stavka 1. točke (a) Uredbe (EU) br. 508/2014 Europskog parlamenta i Vijeća od 15. svibnja 2014. 
o Europskom fondu za pomorstvo i ribarstvo i stavljanju izvan snage Uredbe Vijeća (EZ) br. 2328/2003 ispunjava uvjete za dobivanje financijskih 
sredstava iz EFPR-a. 
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Izjava Poljske 
Doneseni kompromisni tekst, čiji je cilj osigurati uravnotežen pristup i zaštititi stokove u Baltičkome moru, iziskivat će mnoge žrtve i teško opteretiti 
ribarsku industriju. 

Stoga Poljska smatra da bi se u okviru Europskog fonda za ribarstvo trebalo posebno zaštititi obalni ribolov, čiji je učinak na okoliš slab i kojim se 
ključno doprinosi očuvanju kulturne baštine regije Baltičkog mora. 

Poljska bi izričito željela navesti da je operativni program potrebno prilagoditi kako bi se ribarima pružile dodatne mogućnosti za očuvanje resursa u 
Baltičkome moru. 

Nadalje, Poljska zahtijeva posebnu kontrolu ribolova u Baltičkome moru s posebnim naglaskom na industrijskom ribarstvu, koje ima znatan negativan 
učinak na stokove bakalara. 

Poljska bi ujedno uputila snažan poziv predsjedništvu BALTFISH-a da odmah poduzme odlučne mjere kojima se uvode razdoblja biološkog oporavka i 
za stok bakalara i za pelagijske vrste u Baltičkome moru. 

Izjava Estonije, Latvije, Litve i Poljske o baltičkom bakalaru 
Estonija, Latvija, Litva i Poljska smatraju da se političkim dogovorom o stokovima bakalara u Baltičkome moru za 2017. ne dovode u pitanje buduće 
rasprave o raspodjeli stokova i raspodjeli ribolovnih mogućnosti među područjima. Estonija, Latvija, Litva i Poljska naglašavaju važnost održavanja 
relativne stabilnosti. 

3503. sastanak Vijeća Europske unije (KONKURENTNOST (UNUTARNJE TRŽIŠTE, INDUSTRIJA, ISTRAŽIVANJE I SVEMIR)) održan 
u Bruxellesu 28. i 29. studenoga 2016. 

ZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT PRAVILO 
GLASOVANJA 

GLASOVI 

Opći proračun Europske unije za financijsku godinu 2017. 
 

14635/16 Kvalificirana 
većina 

Sve države članice 
glasovale su za, osim: 
Suzdržane: EL, IT, UK 
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1. Zajednička izjava o Inicijativi za zapošljavanje mladih 
Europski parlament, Vijeće i Komisija podsjećaju da je smanjenje nezaposlenosti mladih i dalje važan zajednički politički prioritet te stoga potvrđuju 
svoju odlučnost da na najbolji mogući način iskoriste dostupna proračunska sredstva za rješavanje tog pitanja, a posebice putem Inicijative za 
zapošljavanje mladih. 

Podsjećaju da u skladu s člankom 14. stavkom 1. Uredbe Vijeća (EU, Euratom) br. 1311/2013 od 2. prosinca 2013. kojom se uspostavlja višegodišnji 
financijski okvir za razdoblje 2014. – 2020. (Uredba o VFO-u) razlike koje preostaju do gornjih granica višegodišnjeg financijskog okvira za odobrena 
sredstva za preuzimanje obveza za razdoblje od 2014. do 2017. predstavljaju ukupne razlike VFO-a za obveze koje je potrebno staviti na raspolaganje 
iznad gornjih granica utvrđenih u VFO-u za razdoblje od 2016. do 2020. za ciljeve politika u vezi s rastom i zapošljavanjem, osobito zapošljavanjem 
mladih. 

Vijeće i Europski parlament pozivaju Komisiju da predloži izmjenu proračuna za 2017. kako bi se za Inicijativu za zapošljavanje mladih u 2017. 
osiguralo 500 milijuna EUR koji se financiraju iz ukupnih razlika za obveze, čim se usvoji tehnička prilagodba predviđena člankom 6. Uredbe o VFO-
u. 

Vijeće i Europski parlament obvezuju se da će brzo obraditi nacrt izmjene proračuna za 2017. koji je predložila Komisija. 

2. Zajednička izjava o odobrenim sredstvima za plaćanje 
Europski parlament i Vijeće podsjećaju na potrebu da se s obzirom na provedbu osigura uredno kretanje plaćanja u odnosu na odobrena sredstva za 
preuzimanje obveza kako bi se izbjegla svaka neuobičajena razina neplaćenih računa na kraju godine. 

Europski parlament i Vijeće pozivaju Komisiju da i dalje pomno i aktivno prati provedbu programâ za razdoblje od 2014. do 2020. S tim ciljem 
pozivaju Komisiju da pravodobno predstavi ažurirane brojčane podatke o stanju provedbe i procjene u vezi sa zahtjevima za odobrena sredstva za 
plaćanje u 2017. 

Vijeće i Europski parlament na vrijeme će donijeti sve potrebne odluke u vezi s opravdanim potrebama kako bi se spriječilo gomilanje pretjeranog 
iznosa neplaćenih računa i osiguralo da se zahtjevi za plaćanja pravodobno podmire. 
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3. Zajednička izjava o smanjenju broja zaposlenika za 5 % 
Europski parlament, Vijeće i Komisija podsjećaju na sporazum o postupnom smanjenju broja zaposlenika za 5 % kako je određeno u planu radnih 
mjesta 1. siječnja 2013., koji se primjenjuje na sve institucije, tijela i agencije, kako se navodi u točki 27. Međuinstitucionalnog sporazuma od 
2. prosinca 2013. o proračunskoj disciplini, o suradnji u vezi s proračunskim pitanjima i o dobrom financijskom upravljanju. 

Te tri institucije podsjećaju na to da je 2017. krajnji rok za punu provedbu smanjenja broja zaposlenika za 5 %. Suglasne su s poduzimanjem 
odgovarajućih daljnjih mjera kako bi se razmotrilo stanje i osiguralo ulaganje svih napora radi izbjegavanja daljnjih kašnjenja u provedbi cilja 
smanjenja broja zaposlenika za 5 % za sve institucije, tijela i agencije. 

Te tri institucije pozdravljaju Komisijin pregled konsolidiranih podataka u vezi sa sveukupnim vanjskim osobljem koje zapošljavaju institucije, 
predstavljen u nacrtu proračuna, u skladu s člankom 38. stavkom 3. točkom (b) Financijske uredbe. Pozivaju Komisiju da prilikom predstavljanja 
nacrtâ proračunâ za naredne godine nastavi dostavljati te informacije. 

Vijeće i Parlament naglašavaju da bi ostvarenje cilja smanjenja broja zaposlenika za 5 % trebalo doprinijeti uštedama u administrativnim rashodima 
institucija. S obzirom na navedeno pozivaju Komisiju da započne procjenu ishoda tog postupka kako bi se izvukle pouke za budućnost. 

4. Zajednička izjava o Europskom fondu za održivi razvoj 
S ciljem suzbijanja glavnih uzroka migracija, Komisija je pokrenula Europski fond za održivi razvoj (EFOR) koji se temelji na uspostavi Jamstva 
EFOR-a i Jamstvenog fonda EFOR-a. Komisija predlaže da se Jamstvenom fondu EFOR-a dodijeli 750 milijuna EUR tijekom razdoblja od 2017. do 
2020., od čega 400 milijuna EUR iz Europskog razvojnog fonda (ERF) tijekom četiri godine, 100 milijuna EUR iz Europskog instrumenta za 
susjedstvo u razdoblju od 2017. do 2020. (od čega 25 milijuna EUR u 2017.) te 250 milijuna EUR odobrenih sredstava za preuzimanje obveza i 
plaćanje u 2017. 

Vijeće i Europski parlament pozivaju Komisiju da zatraži potrebna sredstva izmjenom proračuna za 2017. kako bi se osiguralo financiranje EFOR-a iz 
proračuna EU-a čim se donese pravna osnova. 

Vijeće i Europski parlament obvezuju se da će brzo obraditi nacrt izmjene proračuna za 2017. koji je predložila Komisija. 
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5. Zajednička izjava o uzajamnim fondovima EU-a i Instrumentu za izbjeglice u Turskoj 
Europski parlament, Vijeće i Komisija suglasni su da bi uspostavljanje uzajamnih fondova i Instrumenta za izbjeglice u Turskoj trebalo biti 
transparentno i jasno, u skladu s načelom jedinstva proračuna Unije, ovlastima proračunskog tijela te ciljevima postojećih pravnih osnova. 

Obvezuju se da će prema potrebi rješavati ta pitanja tijekom revizije Financijske uredbe, s ciljem postizanja dobrog omjera između fleksibilnosti i 
odgovornosti. 

Komisija se obvezuje da će: 

– redovito izvješćivati proračunsko tijelo o tekućem i planiranom financiranju uzajamnih fondova (uključujući doprinose država članica) te njihovu 
djelovanju; 

– u 2017. predstaviti radni dokument uz nacrt proračuna za sljedeću financijsku godinu; 

– predložiti mjere za odgovarajuću uključenost Europskog parlamenta. 

6. Zajednička izjava o poljoprivredi 
Proračun za 2017. sadrži niz hitnih mjera za pomoć poljoprivrednicima u suočavanju s nedavnim poteškoćama na tržištu. Komisija potvrđuje da je 
razlika iz naslova 2 dostatna za rješavanje mogućih nepredviđenih potreba. Obvezuje se da će redovito pratiti situaciju na tržištu te da će po potrebi 
predstaviti odgovarajuće mjere za rješavanje potreba koje se ne mogu pokriti sredstvima odobrenima u okviru proračuna. U takvim slučajevima 
Europski parlament i Vijeće obvezuju se da će dotične proračunske prijedloge obraditi što je prije moguće. 
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NEZAKONODAVNI AKTI 

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Odluka Europskog parlamenta i Vijeća o mobilizaciji pričuve za nepredviđene izdatke za 2017. 14636/16 

Odluka Europskog parlamenta i Vijeća o mobilizaciji instrumenta fleksibilnosti za financiranje hitnih 
proračunskih mjera za rješavanje migracijske, izbjegličke i sigurnosne krize koja je u tijeku 

14637/16 

Odluka Europskog parlamenta i Vijeća o mobilizaciji Fonda solidarnosti Europske unije kako bi se 
omogućila isplata predujmova u opći proračun Unije za 2017. 

10763/16 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2016/2360 od 28. studenoga 2016. o potpisivanju i sklapanju Sporazuma o 
nabavi i uzajamnim uslugama između Europske unije i Sjedinjenih Američkih Država 
SL L 350, 22.12.2016., str. 1–2. 

10330/16 

Sporazum o nabavi i uzajamnim uslugama između Europske unije i Sjedinjenih Američkih Država (US-
EU-01) 
SL L 350, 22.12.2016., str. 3–14. 

10332/16 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2016/2083 od 28. studenoga 2016. o izmjeni Odluke 2014/486/ZVSP o 
savjetodavnoj misiji Europske unije za reformu sektora civilne sigurnosti u Ukrajini (EUAM Ukraine) 
SL L 321, 29.11.2016., str. 55–56. 

13551/16 

Zaključci Vijeća o mjerama za potporu istraživačima na početku karijere, povećanje privlačnosti 
znanstvenih karijera i poticanje ulaganja u ljudske potencijale u istraživanjima i razvoju 

15013/16 



 

 

6057/17   LR/sm 28 
 DG F 2B  HR 
 

3504. sastanak Vijeća Europske unije (VANJSKI POSLOVI / RAZVOJ) održan u Bruxellesu 28. studenoga 2016. 

NEZAKONODAVNI AKTI  

AKT DOKUMENT/IZJAVE 

Zaključci Vijeća o prvom izvješću o rezultatima o međunarodnoj suradnji i razvoju EU-a 14676/16 

Zaključci Vijeća o uključivanju digitalnih rješenja i tehnologija u razvojnu politiku EU-a 14682/16 

Zaključci Vijeća o zajedničkom stajalištu EU-a na drugom sastanku na visokoj razini Globalnog 
partnerstva za učinkovitu razvojnu suradnju (GPEDC) (Nairobi, od 29. studenoga do 1. prosinca 2016.) 

14684/16 

Zaključci Vijeća o tematskom izvješću Europskog revizorskog suda br. 15/2016: „Je li Komisija 
djelotvorno upravljala humanitarnom pomoći stanovništvu područja pogođenih sukobima u regiji 
afričkih Velikih jezera?” 

14867/16 

Odluka Vijeća (ZVSP) 2016/2082 od 28. studenoga 2016. o izmjeni Zajedničke akcije 2008/851/ZVSP 
o vojnoj operaciji Europske unije za doprinos odvraćanju, sprečavanju i suzbijanju djela piratstva i 
oružane pljačke uz somalsku obalu 
SL L 321, 29.11.2016., str. 53–54. 

13274/16 

Odluka Vijeća o potpisivanju, u ime Europske unije i njezinih država članica, i privremenoj primjeni 
Protokola uz Euromediteranski sporazum o pridruživanju između Europskih zajednica i njihovih država 
članica, s jedne strane, i Hašemitske Kraljevine Jordana, s druge strane, kako bi se uzelo u obzir 
pristupanje Republike Hrvatske Europskoj uniji 

13947/16 

Protokol uz Euromediteranski sporazum o pridruživanju između Europskih zajednica i njihovih država 
članica, s jedne strane, i Hašemitske Kraljevine Jordana, s druge strane, kako bi se uzelo u obzir 
pristupanje Republike Hrvatske Europskoj uniji 

13949/16 

Zaključci Vijeća o energetici i razvoju 14839/16 

 


